
 

Kinder in der Organisation "Scharnhorst" wurden schon soldatisch gedrillt 

Дети в организации «Шарнхорст» муштровались как солдаты. 

 

 



 

Sommerferien 1938 – Lehrgang an der Schule für Segelflugzeugbau 

Лето 1938 – Учебный курс в учебной школе планеризма. 

 

 

 



 

Paradespaten ruhen in Pyramiden, Mannschaften lernen Laufen 

Парадные лопаты отдыхают в пирамидах. Команды учатся бегать. 

 

 

 



 

„Spaziergang“  in Kolonne als Freizeitvergnügen 

«Прогогулка» в колонне как наслаждение свободным временем. 



 

Die große Show - Большое шоу 



 

 

Unsere Peiniger 

Наши мучители 

 



 

 

Wir lernen Stehen 

Мы учимся стоять. 

 



 

 

Claus Fritzsche am Mittelwellenfunkgerät 

Клаус Фритцше за средневолновой рацией. 

 



 

Besichtigung der Rekrutenkompanie durch den Bataillonskommandeur 

Осмотр рекрутов командиром батальона. 

 

 



 

 

Heimkehrer sammeln sich am Lagertor 

Те  кто возвращаются с работы собираются у лагерных ворот. 

 

 



 

 

Antifakollektiv 1947 im Lager 469/3 Igumnowo; Claus Fritzsche 2. Reihe von oben, 5. Von links 

Команда антифашистов 1947 в лагере 469/3 Игумново; Клаус Фритцше второй ряд сверху 5 слева 

 



 

Produktionskonferenz 1947 im Lager 469/1. Oberleutnant Wedernikow als Gastredner – Claus Fritzsche als Dolmetscher 

 Производственная конференция 1947 в лагере 469/1. Старший лейтенант Ведерников – оратор, Клаус Фритцше – 
переводчик. 

 



 

Einladung zu Vorstellung „Der Geizige“ von Moliere 

Приглашение на постановку «Скряга» Мольера. 

 

 



 

Jazz-Band Peter Pennig 1948 im Lager 469/1 

Джаз гуппа Петера Пеннига 1948 в лагере 469/1 

 

 



 

 

Jazz-Quintett Peter Pennig 

Джаз Квинтет Петера Пеннига. 

 



 

Konzert im Walde – Sommer 1948 

Концерт в лесу – Лето 1948 



 

Salon-Orchester unter Leitung von Peter Pennig 1948 im Lager 469/1 

Салонный оркестр под руководством Петера Пеннига 1948 в лагере 469/1 

 

 



 

Vier professionelle Sänger 

4 профессиональных певца. 

 



 

 

Die Kunstmalergilde malte Kopien berühmter russischer Meister im Konveyor-Takt 

Гильдия художников рисовала копии русских мастеров конвейерным способом 



 

Festmahl der Bestarbeiter – Sommer 1948 im Lager 469/1 

Праздничная еда лучших работников – Лето 1948 в лагере 469/1 



 

Silvester 1947 

Новый год 1947 



 

Theaterdirektor mit Clowns –  

Директор театра с клоунами 





 

 


